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第
だい

６課
か

 イルカの ショーが 見
み

られます 

Frases básicas Como usar  

おしろの 中
なか

が 見
み

られます。 
・Utiliza-se quando falamos o que se consegue 

fazer em um determinado local. 

今日
き ょ う

の ツアーは おどりも 見たし、音楽
おんがく

も 聞
き

い

たし、楽
たの

しめました。 

・Utiliza-se quando opinamos sobre uma viagem 

enumerando os vários motivos que justificam a sua 

opinião. 

1. おしろの 中が 見られます。 Pode-se visitar o interior do castelo. 

Usamos a forma de possibilidade (可能形
かのうけい

) do verbo quando queremos falar sobre o que se consegue 

fazer em um determinado lugar. 

・Normalmente, para indicar o objeto da ação, usamos a partícula “を”. Mas quando o verbo está na 

forma de possibilidade(可能形
かのうけい

)  usamos a partícula “が” no lugar de “を”. 

沖縄
おきなわ

では ５月から １０月まで 泳
およ

げます。Em Okinawa, é possível nadar entre maio e outubro. 

リベルダージでは 日本の 食べ物が 買
か

えますよ。 

Na Liberdade, consegue-se comprar produtos alimentícios japoneses. 

サンパウロ動物園
どうぶつえん

では ホワイトタイガーが 見られます。 

No Zoológico de São Paulo, é possível ver um tigre branco. 

★Na língua falada, é muito comum usar a forma de possibilidade sem a letra “ら” em “～られま

す”: “見れます（見れる）”, “食べれます（食べる）”.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

おきなわ つ く

Nos níveis Introdutório e Básico 1, vimos várias funções da partícula “で”: 

１ きょう どこで ひるごはんを 食べますか。(local onde acontece a ação) 

 Onde vamos almoçar hoje? 

２ 会社
かいしゃ

まで ちかてつで いきます。(forma de meio de transporte) 

 Vou de metrô para empresa. 

３ すみません。じゅうたいで、おくれます。(motivo, razão) 

 Desculpe-me, vou me atrasar devido ao congestionamento. 

Nesta lição, a partícula “で” tem a função de indicar de que material é feito. 

沖縄
おきなわ

ガラスで 作
つく

った アクセサリーが 買えます。 

Consegue-se comprar bijuterias feitas de vidro de Okinawa. 
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2. 今日
き ょ う

の ツアーは おどりも 見たし、音楽
おんがく

も 聞
き

いたし、楽
たの

しめました。 

Na excursão de hoje consegui me divertir, pois vi danças e ouvi músicas. 

Quando queremos explicar algo citando alguns motivos baseados em sua experiência, podemos 

enumerar os motivos usando “～し”. 

・Antes de “し”, usamos o verbo na forma simples (ふつう形
けい

). 

・Em frases com “～し”, há casos em que se usa a partícula “も” e isso indica que há mais que um 

motivo ou razão. 

沖縄
おきなわ

の おどりも 見たし、音楽も 聞いたし、一日中
いちにちじゅう

 楽
たの

しめました。 

Diverti-me o dia inteiro, pois vi danças e também ouvi músicas de Okinawa. 

A: 沖縄
おきなわ

料理
りょ う り

は 食べましたか。 

 Comeu comida de Okinawa? 

B: ええ、もちろんです。おいしいし、ヘルシーだし、つまも 私
わたし

も 気
き

に入
い

りました。 

 Sim, claro. Tanto eu quanto minha esposa gostamos muito, pois era gostosa e saudável. 

 

 

┓ブラジルの かんこうちで、 

どこに 行ったことが ありますか。 

┛そこに 何が ありますか。 

┓そこで 何が できますか。 

┛どうでしたか。楽しめましたか。 


